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Felicitations!  Vous  voila  nouveau  proprietaire  du  Systeme  "Arcade” 
Vectrex*'®.  Comme  les  vrais  jeux  d'arcade,  Vectrex*®  vous  offrira 
les  memes  plaisirs  et  le  meme  suspens,  chez  vous  —  les  images 
graphiques,  les  bruits  et  Taction.  En  effet,  VectrexMD  a  un  ecran  in- 
corpore  special  arcade,  un  tableau  de  commande  arcade,  un  systeme 
de  son  arcade  ultra-moderne  et  un  microprocesseur  puissant. 

Mine  Storm*®,  un  nouveau  jeu  tres  passionnant  et  divertissant  est 
programme  dans  votre  nouveau  Systeme  "Arcade"  Vectrex*®.  II  existe 
actuellement  une  grande  variete  de  cartouches  VectrexMD  off  rant  un 
grand  nombre  de  vrais  jeux  d'arcade  tres  populaires  tels  que 
Scramble*  Berzerktt  et  Armor  Attack**.  En  outre,  de  nombreux 
autres  jeux  continueront  a  etre  crees  pour  votre  VectrexMD.  Informez- 
vous  aupres  de  votre  fournisseur  habituel. 

Nous  vous  promettons  de  nombreuses  heures  de  plaisir  et  de  diver¬ 
tissement.  Amusez-vous  bien! 


Important! 


Ce  manuel  est  extremement  important.  Lisez-le  attentivement.  II 
vous  donne  toutes  les  instructions  sur  le  fonctionnement  de  la  con¬ 
sole  de  votre  Systeme  "Arcade"  VectrexMD  afin  que  vous  en  obteniez 
pleine  satisfaction.  II  vous  donne  egalement  des  directives  pour  les 
verifications  que  vous  pouvez  effectuer  vous-meme  avant  de  faire 
appel  a  Taide  d'un  technicien,  ce  qui  vous  evitera  bien  des  depenses 
inutiles.  II  contient  de  plus  le  certificat  de  garantie.  Nous  vous  con- 
seillons  de  garder  cette  brochure  dans  un  endroit  sur  et  a  portee  de 
la  main. 


D$ballage 


Lorsque  vous  retirez  le  Systeme  "Arcade"  VectrexMD  de  sa  boite,  vous 
devez  avoir  les  articles  suivants: 


Console  du  Systeme  “Arcade''  . 
Vectrex'-'  avec  tableau  de 
commande  incorpore  0  brancher 


Carte  ^inscription  au  club 
des  proprietaires 
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Plaque  de  recouvrement  de  I'ecran 
et  instructions  du  jeu  Mine  Storm Ml' 


MD  General  Consumer  Electronics,  Inc.,  Milton  Bradley  Canada,  Inc.,  L'Usager  Inscrit 
*  Marque  deposee  de  Komani  Industry  ©1981  qui  en  detient  le  brevet 
tt  Marque  deposee  de  Stern  Electronics,  Inc.  ©1980  qui  en  detient  le  brevet 
**  Marque  deposee  de  Cinematronics,  Incorporated  ©1980  qui  en  detient  le  brevet 


Nous  vous  conseillons  de  conserver  Temballage  et  le  rembourrage  si 
jamais  vous  deviez  transporter  ou  expedier  votre  Systeme  "Arcade" 
Vectrex  Mn. 
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Montage 


Votre  Systeme  “Arcade”  VectrexMD  doit  etre  installe  sur  une  table. 
Pour  un  maximum  de  confort  lorsque  vous  jouez,  installez  l'appareil 
de  telle  maniere  a  ce  que  lecran  soit  a  la  hauteur  de  vos  yeux.  Nous 
vous  conseillons  d'utiliser  une  table,  un  bureau  ou  une  etagere 
solides.  Ne  faites  jamais  fonctionner  l'appareil  sur  un  lit,  un  sofa, 
un  tapis,  etc. 

IMPORTANT:  Afin  d’eviter  le  surchauffage,  les  grilles  de 
ventilation  se  trouvant  a  I’arriere  ou  au  dessous  de  la 
console,  doivent  toujours  etre  degagees.  Ces  grilles  ont 
ete  specialement  concues  pour  fournir  une  ventilation 
appropriee  lorsque  l’appareil  est  en  marche  et  ne 
doivent  en  aucun  cas  etre  recouvertes  ou  obstruees. 

Avant  de  brancher  l'appareil,  assurez-vous  que  l'interrupteur  de  la 
console  est  sur  ARRET  (OFF).  L'appareil  doit  etre  branche  sur  une 
prise  de  courant  alternatif  de  60  cycles  de  120  volts.  Vous  endom- 
mageriez  serieusement  votre  appareil  si  vous  le  branchiez  sur  une 
autre  source  de  courant.  Par  mesure  de  securite,  la  fiche  est 
polarisee,  de  sorte  qu'elle  s'adapte  a  toute  prise  ordinaire  de  courant 
alternatif.  Si  la  fiche  ne  glisse  pas  facilement  dans  la  prise,  tournez-la 
de  l'autre  cote  et  inserez-la  de  nouveau. 


Les  commandes 


Rangement  du  tableau  de  commande 
Pour  enlever  le  tableau  de  commande  de 
son  compartiment  de  rangement  situe  au 
bas  de  la  console,  pressez  la  patte  de 
degagement  et  le  tableau  se  degagera. 
Pour  replacer  le  tableau  de  commande 
dans  son  compartiment: 

•  Enroulez  le  tableau  de  commande  une 
seule  fois  autour  de  la  commande  de 
direction  puis  sur  les  touches  d'action. 

•  Faites  glisser  le  tableau  de  commande 
sur  les  pattes  qui  se  trouvent  au  bas  de 
la  console. 

•  Remettez  le  tableau  en  place  en  le 

relevant  jusqu'a  ce  que  vous  entendiez 
un  declic.  / 


Bouton  de  remise 
a  z§ro  (Reset) 

Pressez-le  pour 
recommencer  la" 

partie.  _ 

Prise  pour  le  second 
tableau  de  commande 
Second  tableau  de  commande 
(vendu  separement)  afin  de 
permettre  a  deux  joueurs  de  jouer 
simultanement  certains  jeux. 
Veuillez  noter:  Les  panneaux  de 
commande  sont  amovibles.  Les 
fiches  s'adaptent  dans  les  prises 
dans  un  sens  seulement  -  neforcez 
pas  en  les  inserant. 


Tableau  de 
commande 


Levier  de  commande  de  direction 
Commande  de  direction  pour  les  jeux 
ou  la  direction  est  un  facteur.  Pour 
son  utilisation,  referez-vous  chaque  fois 
au  manuel  d'instructions  et  a  la  plaque 
de  recouvrement  du  jeu. 


Commande  de  Volume/ 
Marche/Arret  (Off/On/Volume) 
Tourner  dans  le  sens  des  aiguilles 
d'une  montre  pour  mettre  en 
marche  et  augmenter  le  volume. 

Cordon  de  raccordement 
Les  deux  extremites  du  cordon 
extensible  ne  devraient  jamais  etre 
surtendues  pendant  une  longue 
1  periode,afin  d'eviter  de  I'etirer  de 
^Nfagon  permanente. 


4  touches  d’action 
La  fonction  de  chaque  touche 
depend  de  la  cartouche  du  jeu 
que  vous  utilisez.  Pour  leur  utilisation, 
referez-vous  chaque  fois  au  manuel 
d'instructions  et  a  la  plaque  de 
recouvrement  du  jeu. 


Commande  de  luminosity  (Brightness) 

(derriere  la  console) 

Tourner  dans  le  sens  des  aiguilles  d'une  montre 
pour  une  image  plus  brillante.  Tourner  en  sens 
inverse  pour  reduire  la  luminosite. 

Pour  une  performance  maximum,  la  luminosite 
devrait  etre  ajustee  de  maniere  a  ce  que  le  point 
blanc  n'apparaisse  PAS  sur  lecran. 
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Insertion  ou  retrait  des  cartouches 


Insertion  et  retrait  des  plaques  de  recouvrement  de  I’Scran 


IMPORTANT:  En  vue  de  prolonger  la  durability  de  votre 
Systeme  “Arcade”  VectrexMD  et  de  proteger  les 
composants  electroniques,  la  console  ne  doit  JAMAIS 
etre  en  MARCHE  (ON)  lorsque  vous  inserez  ou  retirez 
une  cartouche. 


•  Maintenez  la  cartouche  du  cote  ou  letiquette  est  visible. 

•  Inserez-la  soigneusement  dans  la  fente  situee  du  cote  droit  de  la  console. 

•  Assurez-vous  que  la  cartouche  est  fermement  inseree  jusqu  a  la  ligne 
de  repere. 

Pour  retirer  la  cartouche 

•  Assurez-vous  que  la  console  NE  soit  PAS  en  MARCHE  (ON). 

•  Retirez  la  cartouche  horizontalement  hors  de  la  fente. 

•  Pour  proteger  les  composants  electroniques,  rangez  la  cartouche 
dans  son  emballage  original  ou  dans  tout  autre  contenant  protecteur. 

IMPORTANT:  Contrairement  aux  teteviseurs  ordinaires, 
I’ecran  incorpore  a  la  console  VectrexMD  a  ete  congu 
selon  une  technologie  ultra-moderne,  pour  vous  fournir 
des  images  tres  brillantes  et  tres  claires  et  des  effets 
visuels  speciaux  de  rotation  et  de  longueur  focale 
variable.  En  raison  de  cette  technologie  d’affichage 
speciale,  il  est  possible  que  I’image  vibre  lygerement, 
particulierement  dans  une  piece  ou  I’yclairage  est 
fluorescent.  CETTE  L§GERE  VIBRATION  EST  NORMALE  ET 
VOTRE  CONSOLE  N’EST  PAS  EN  CAUSE.  Les  plaques  de 
recouvrement  fournies  avec  chaque  cartouche  ont  yte 
specialement  conques  pour  yiiminer  virtuellement  la 
legere  vibration. 


plaque  sur  la  surface  reservee  a  cet 

effet  et  exercez  une  legere  pression 

vers  le  bas;  pressez  contre  les  pattes  du  haut 

jusqu  a  ce  que  la  plaque  tombe  en  place  derriere  les  pattes. 

Pour  retirer  la  plaque 

•  Placez  votre  doigt  sur  la  surface  incurvee  du  haut  de  la  plaque,  exercez 
une  legere  pression  vers  le  bas  et  retirez  la  plaque  en  la  maintenant 
bien  droite. 

•  Rangez  la  plaque  dans  son  emballage  original  ou  dans  tout  autre 
contenant  protecteur. 

Comment  commencer  la  parts© 

•  Assurez-vous  que  la  cartouche  et  la  plaque  sont  correctement  inserees. 
VEUILLEZ  NOTER:  Le  jeu  Mine  Storm Mn  etant  programme  dans  la 
console,  aucune  cartouche  n'est  necessaire. 

•  Mettez  l'appareil  en  MARCHE  (ON)  a  l'aide  de  la  commande  de  reglage 
du  Volume /Marche/ Arret  (Off/On/Volume)  (dans  le  sens  des  aiguilles 
d'une  montre).  Le  titre  VectrexMP  sera  affiche  pendant  quelques 
secondes,  puis  le  nom  du  jeu  apparaitra. 

•  Reglez  le  volume  au  niveau  desire. 

•  Referez-vous  aux  instructions  specifiques  a  chaque  jeu  pour  les 
details  de  la  partie. 
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Entretien  et  conseils  utiles 


Liste  de  controle 


Votre  Systeme  “Arcade”  Vectrex1^  vous  donnera  bien  du  plaisir  et 

ce,  pendant  de  nombreuses  annees.  Afin  de  conserver  votre  Systeme 

“Arcade”  Vectrex^  en  bon  etat,  veuillez  retenir  les  conseils  suivants: 

•  Une  ventilation  appropriee  est  tres  importante  afin  d'eviter  les 
risques  de  surchauffage.  N'obstruez  jamais  les  grilles  de  ventilation 
situees  a  l'arriere  de  la  console.  II  y  a  egalement  des  grilles  de 
ventilation  situees  au-dessous  de  la  console;  elles  risqueraient  d'etre 
obstruees  si  l'appareil  etait  place  sur  un  lit,  un  sofa,  un  tapis,  etc. 
Assurez-vous  de  ne  jamais  verser  un  liquide  sur  la  console,  les 
cartouches  ou  le  tableau  de  commande;  n'exposez  jamais  l'appareil 
a  la  pluie  ou  a  beaucoup  d'humidite.  Si  cela  arrivait,  debranchez 
la  console,  essuyez  l'exterieur  et  laissez  secher  l'appareil  a  l'air  libre 
pendant  au  moins  48  heures  avant  de  le  faire  fonctionner  de 
nouveau. 

•  N'exposez  pas  la  console,  les  cartouches  ou  le  tableau  de 
commande  a  de  fortes  temperatures  ou  a  une  source  de  chaleur 
extreme.  Ne  placez  jamais  l'appareil  sur  un  radiateur  ou  un 
systeme  de  chauffage  ni  pres  de  ceux-ci. 

•  N'enlevez  jamais  le  couvercle  de  l'arriere  de  la  console;  ne  laissez 
jamais  tomber  ou  ne  poussez  aucun  objet  a  travers  les  fentes  de  ce 
couvercle,  car  vous  vous  exposeriez  a  un  tres  haut  voltage. 

•  Si  la  console  est  endommagee,  elle  peut  constituer  un  danger  de 
choc  electrique.  En  cas  d'endommagement  de  l'appareil  ou  de 
changement  net  dans  la  performance,  debranchez  immediatement 
la  console,  et  faites-la  verifier  par  un  Centre  de  service  agree  par 
la  GCE. 

•  Assurez-vous  de  ne  pas  faire  tomber  la  console,  les  cartouches  ou 
le  tableau  de  commande.  Pour  soulever  la  console,  utilisez  les 
poignees  situees  a  l'arriere  de  la  console. 

•  L'appareil  doit  toujours  etre  ETEINT  lorsqu'il  n'est  pas  utilise,  ou 
avant  d'inserer  ou  de  retirer  une  cartouche.  Ne  le  branchez  pas  sur 
une  source  de  courant  autre  que  le  courant  alternatif  de  60  cycles 
de  120  volts. 

Essuyez  les  plaques  et  l'exterieur  de  la  console  a  l'aide  d'un  chiffon 
doux  legerement  humide  seulement.  Avant  de  nettoyer  la  console, 
assurez-vous  que  l'appareil  est  ETEINT  et  qu'il  a  ete  debranche. 
N'utilisez  jamais  un  produit  de  nettoyage  menager  ni  aerosol  pour 
nettoyer  les  plaques  ou  la  console. 


Absence  dimage  et  de  son 

®  La  prise  dans  laquelle  la  console  est  branchee  ne  fonctionne  pas. 

•  L'interrupteur  de  la  console  est  sur  ARRET  (OFF).  Tournez-le  sur 
MARCHE  (ON). 

•  Assurez-vous  que  l'interrupteur  qui  commande  la  prise  dans  laquelle 
la  console  est  branchee  est  ouvert. 

Absence  de  son,  image  correcte 

•  La  commande  du  volume  n'est  pas  ouverte.  Toumez-la  pour  augmenter 
le  volume  et  pressez  le  bouton  de  remise  a  zero  (Reset);  vous  devriez 
entendre  la  musique  preliminaire  du  jeu. 

Absence  dimage,  son  correct 

•  La  commande  de  luminosite  a  l'arriere  de  la  console  n'est  pas  ouverte. 
Toumez-la  dans  le  sens  des  aiguilles  d'une  montre  pour  obtenir  une 
image  plus  brillante. 

Le  jeu  incorpore  au  systeme  fonctionne  correctement, 
mais  le  jeu  dispense  par  la  cartouche  est  irregulier, 
s'arrete  brutalement  ou  des  images  graphiques 
superflues  apparaissent 

•  La  cartouche  pourrait  etre  defectueuse.  Essay ez-en  une  autre. 

•  La  cartouche  n'est  pas  inseree  completement.  Poussez  la  cartouche 
jusqu'a  la  marque  indiquee  sur  la  cartouche;  poussez  le  bouton  de  remise 
a  zero  (Reset)  et  recommencez  a  jouer. 

La  commande  de  direction  ou  les  touches  d'action 
ne  fonctionnent  pas  ou  fonctionnent  par  intermittence 

•  La  fiche  du  tableau  de  commande  n'est  pas  entierement  inseree  dans 
la  prise  de  la  console.  Poussez  la  fiche  a  fond  dans  la  prise. 

•  Le  tableau  de  commande  incorpore  est  branche  dans  la  prise  destinee 
au  second  tableau  de  commande.  Branchez  toujours  le  tableau  de 
commande  incorpore  dans  la  prise  situee  a  droite  lorsque  vous  jouez 
avec  un  seul  tableau  de  commande. 
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Le  club  des  proprietaires 


En  tant  que  nouveau  proprietaire  d'un  Systeme  "Arcade"  VectrexMD, 
nous  vous  invitons  a  adherer  au  club  des  proprietaires  VectrexMD, 
SANS  FRAIS  NI  OBLIGATION.  En  tant  que  membre,  vous 
recevrez  une  lettre-circulaire  d 'information  sur  les  nouveaux  jeux  qui 
seront  bientot  sur  le  marche,  sur  des  concours  passionnants,  et  bien 
plus  encore.  Tout  ceci  est  absolument  gratuit  et  offert  seulement  aux 
membres  du  club  des  proprietaires  VectrexMD.  Pour  vous  inscrire, 
remplissez  la  carte  d'inscription  au  club  des  proprietaires  VectrexMD 
ci-jointe  et  expediez-la  sans  l'affranchir. 


Interferences  avec  les  postes  de  television  et  de  radio 


Les  circuits  electroniques  de  votre  console  VectrexMD  produisent  des 
signaux  inherents  a  son  fonctionnement  interne  qui  peuvent  faire 
interference  avec  les  recepteurs  de  television  ou  de  radio  avoisinants. 
En  cas  d'interference,  les  mesures  suivantes  pourraient  resoudre  la 
question: 

•  Reorientez  l'antenne  du  televiseur  ou  de  la  radio. 

•  Eloignez  la  console  du  televiseur  ou  de  la  radio 

•  Branchez  la  console  sur  une  prise  differente  de  celle  du  televiseur 
ou  de  la  radio. 

•  Consultez  votre  vendeur  VectrexMD  ou  un  technicien  expert  en 
radio  et  television  pour  obtenir  d'autres  suggestions. 
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GARANTIE 


SYST&ME  “ARCADE”  VECTREXMD 
GARANTIE  LIMITEE  DE  90  JOURS 

Milton  Bradley  Canada,  Inc.  ("Milton  Bradley")  garantit  a  l'acheteur  original  (au 
Canada)  de  son  Systeme  "Arcade"  VectrexMD  que  le  produit  est  exempt  de  tout 
defaut  de  matiere  premiere  ou  de  vice  de  fabrication  pendant  une  periode  de  90  jours 
a  compter  de  la  date  d'achat,  dans  des  conditions  normales  d'utilisation. 

Pendant  la  periode  de  garantie,  Milton  Bradley  procedera,  a  son  gre,  soit  a  la 
reparation  du  produit,  soit  a  son  remplacement,  sans  aucun  frais  de  pieces  ou  de 
main-d'oeuvre,  lorsque  le  produit  aura  ete  envoye  a  un  Centre  de  service  agree, 
accompagne  de  la  preuve  de  la  date  d'achat.  Milton  Bradley  se  reserve  le  droit  d'utiliser 
des  pieces  reconditionnees  pour  la  reparation  du  produit  ou  de  le  remplacer  par  un 
appareil  reconditionne  (portant  la  meme  garantie  limitee  de  90  jours).  Les  frais  de 
transport  ou  d'expedition  a  un  Centre  de  service  agree  sont  a  votre  charge. 

La  presente  garantie  ne  s'applique  pas  dans  les  cas  ou  les  produits  ou  les  pieces 
ont  ete  repares  par  un  centre  de  service  autre  que  l'un  des  Centres  de  service  agree 
ou  par  Milton  Bradley,  ont  ete  alteres  ou  modifies,  ont  fait  l'objet  d  un  mauvais  usage 
ou  d'un  usage  abusif  ou  ont  subi  des  dommages  imputables  a  la  negligence  ou  au 
non  respect  des  instructions  d'operation  et  d'entretien  specifies  dans  le  manuel  du 
proprietaire.  La  presente  garantie  est  sujette  a  l'inspection  par  Milton  Bradley  des 
produits  retournes,  inspection  statuant  que  ces  produits  presentaient  des  defauts  de 
matiere  premiere  ou  de  vice  de  fabrication  pendant  la  periode  de  garantie. 

Veuillez  lire  attentivement  le  manuel  du  proprietaire  VectrexMn  avant  d'utiliser 
le  produit.  En  cas  de  mauvais  fonctionnement,  referez-vous  a  la  liste  de  controle 
de  votre  manuel  du  proprietaire.  Si,  apres  avoir  consulte  cette  liste,  vous  ne 
pouvez  toujours  pas  resoudre  le  probleme,  composez  sans  frais  le  numero  suivant 
pour  vous  aider  a  resoudre  le  probleme  ou  pour  obtenir  l'adresse  du  Centre  de 
service  agree  le  plus  proche:  1-800-387-3152. 

Les  appareils  retournes  sans  la  preuve  de  la  date  d'achat  ou  apres  1'expiration 
de  la  garantie  de  90  jours,  seront  repares  ou  remplaces,  selon  notre  gre, 
moyennant  des  frais  de  service.  Les  paiements  doivent  etre  effectues  par  cheque 
ou  par  mandat  a  l'ordre  du  Centre  de  service  agree  ou  a  l'ordre  de  Milton  Bradley 
si  1  appareil  est  retourne  au  Centre  de  service  de  Milton  Bradley. 

La  presente  garantie  ne  peut  etre  ni  elargie,  ni  diminuee,  ni  affectee  par  les 
conseils  techniques  ou  services  dispenses  par  Milton  Bradley  concernant  les 
produits  et  aucune  obligation  de  la  part  de  Milton  Bradley  ne  peut  en  resulter. 
Milton  Bradley  n'assume  aucune  responsabilite  de  dommages-interets,  qu'ils  soient 
accidentels,  directs  ou  indirects,  speciaux  ou  secondaires,  suite  a  une  perte  subie 
par  l'acheteur  original  ou  toute  autre  tierce  personne,  qu'il  s'agisse  ou  non  de 
dommages-interets  relatifs  a  la  propriete  ou  aux  personnes.  Lorsqu'une 
reclamation  couverte  par  les  conditions  de  la  garantie  a  ete  faite  pendant  la  periode 
de  garantie  et/que  Milton  Bradley  a  repare  ou  remplace  le  produit  defectueux 
conformemerit  aux  conditions  de  la  presente,  l'acheteur  original  n'aura  aucun 
droit  de  reclamation  contre  Milton  Bradley  en  ce  qui  a  trait  a  quelque  autre 
responsabilite  de  ladite  compagnie. 
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Vous  pouvez  faire  appel  a  un  service-apres-vente  avant  ou  apres 
l'expiration  de  la  garantie  de  90  jours.  Pour  un  service  rapide,  suivez 
les  instructions  suivantes: 

1.  Telephonez  tout  d'abord  sans  frais  en  composant  le  numero  de 
telephone  suivant  pour  vous  aider  a  resoudre  le  probleme  ou 
pour  obtenir  l'adresse  du  Centre  de  service  agree  le  plus  proche: 
1-800-387-3152. 

2.  Si  vous  avez  besoin  dun  service-apres-vente,  vous  pouvez 
apporter  ou  envoyer  le  produit  au  Centre  de  service  agree  le  plus 
proche.  Les  adresses  voulues  vous  seront  indiquees  lors  de  votre 
appel  telephonique  au  numero  indique  ci-dessus. 

3.  Si  vous  desirez  envoyer  le  produit  au  Centre  de  service  agree  le 
plus  proche,  suivez  les  instructions  suivantes: 

a.  Envoyez  le  produit  dans  son  emballage  original,  ou  bien  utilisez 
un  carton  robuste  et  rembourrez-le  avec  du  papier  journal  ou 
des  chiffons. 

b.  Joignez  une  lettre  explicative  indiquant  la  nature  du  mauvais 
fonctionnement  de  votre  appareil.  N'oubliez  pas  d'inclure  vos 
nom  et  adresse  dans  la  lettre.  Joignez  egalement  une  preuve 
de  la  date  d'achat  si  la  garantie  de  90  jours  est  toujours  en 
vigueur.  Si  la  garantie  a  expire,  joignez  un  cheque  ou  un 
mandat  couvrant  le  cout  du  service  qui  vous  sera  indique  par 
le  ou  la  preposee  au  telephone. 

c.  Inscrivez  sur  l'exterieur  du  carton  l'adresse  que  vous  avez 
obtenue  lors  de  votre  communication  telephonique.  Inscrivez-y 
egalement  votre  adresse.  Expediez  le  paquet  port  paye  et 
assure,  par  le  Service  colis  postaux  ou  tout  autre  service  de 
transport. 


©1982  General  Consumer  Electronics,  Inc. 

©1983  Milton  Bradley  Canada,  Inc.,  Mississauga,  Ontario  L4T  3T1  3000  01/83 


£8/10  oooe  lie  in  ouejuo  'eSnessissxpi  'Pig  'epeuej  Aajpejg  uogipj  £861© 

ouj  'SDiuojpajg  jaumsuo^  jejauag)  £861© 


•aaiAjag  jaunog)  jo  }soj  pzueg  pajnsuj 
Aq  piedajd  a§E>ped  aip  puag  gpM  se  uoijbj  aqi  uo  ssaippe 
urniaj  jnoA  apnpux  04  ajns  aq  jjed  auoqdapi  mo  A  Suunp 
noA  04  uaAi§  ssajppe  aqi  4uud  'uoyea  aqi  jo  apisino  aqi  uq  ’3 

•joiejado  aajpqoi  aqi  Aq 
paionb  a§JEqa  aaiAjas  aip  joj  japjo  Aauoui  jo  anbaqa  e  asopua 
'pajidxa  seq  pouad  A4UEJJEM  aqi  jj  -pouad  Aiuejjem  Aep  06 
aqi  §uunp  ji  asEqajnd  jo  aiep  aqi  jo  joojd  asopua  osjy  -aiou 
aqi  uo  ssajppe  puE  auiEU  jnoA  apnpuj  giun  aqi  qiiM  §uiAEq 
ajE  noA  uiajqojd  aqpads  aqi  sn  Suijpi  aiou  puq  e  asopug  q 

•§uippEd 

jo  jadEdsMau  jo  A4uajd  qqM  uoijed  Suojis  e  asn  'ajqEjiEAE 
40U  si  xoq  aqi  q  -xoq  jeuiSuo  S41  ui  AqnpjED  lanpojd  aqi  >pEj  e 
:sdais  asaqi  Moqoj  asEajd  PJiua^ 

aaiAjag  pazuoqiny  isajEau  aqi  04  4:>npojd  aq4  puas  04  qsiM  noA  jj  £ 

3AOqE 

UMoqs  jaquinu  aq4  [je  d  noA  uaqM  no  A  04  uaAiS  aq  jjim  sassajppE 
34EudojddE  aqi  uiEdaj  jo.j  3J4uag)  aoiAjaq  pazuoq4ny  4sajEau 
jnoA  04  4anpojd  aq4  puas  jo  aqE4  ued  noA  'papaau  si  aatAjas  jj  •£ 

•zsie-zse-oos-x 

aaiAjag  pazuoipny  4sajEau  jnoA  34edo|  04  jo  uiajqojd  aqi  Suiajos 
ui  dpq  joj  jaquinu  auoqdap4  aaj-j-j|04  SuiMoqoj  aip  [jed  4SJig  *i 

:sda4s  asaip  Mogoj  Ajduns  'SupiAjas 
4uaiuaAUOD  4SOUI  '4S34SEJ  aq4  jog  -pouad  A4UEJJEM  Anp  06 
ja4jE  puE  8uunp  a|qE|iEAE  sgi  giun  jnoA  ioj  aaiAjas  paau  noA  jj 


12 


CONSEILS  DE  SECURITE  IMPORTANTS 

1  Lisez  attentivement  toutes  les  instructions. 

2.  Conservez  ces  instructions  pour  vous  y  referer  si  necessaire. 

3.  Debranchez  ce  produit  de  la  prise  murale  avant  de  le  nettoyer.  N'utilisez  aucun  nettoyant  liquide 
ou  en  aerosol.  Nettoyez-le  a  l'aide  d'un  chiffon. 

4.  Ne  connectez  pas  ce  produit  avec  des  articles  auxiliaires  non  recommandes.  C'est  dangereux. 

5.  N'utilisez  pas  ce  produit  pres  de  l'eau  comme  par  exemple,  une  baignoire,  un  cabinet  de  toilette, 
un  lavabo,  un  evier  ou  une  bassine,  un  sous-sol  humide,  ou  une  piscine,  etc. 

6.  Ne  placez  pas  ce  produit  sur  une  planche,  un  support  ou  une  table  instables.  L'appareil  pourrait 
tomber  et  s'endommager,  ou  blesser  serieusement  un  enfant  ou  un  adulte.  Utilisez  simplement 
une  table  ou  un  support  recommande  par  le  fabricant  ou  vendu  avec  le  produit. 

7  Les  fentes  et  les  grilles  du  boitier,  a  l'arriere  ou  dessous  servent  a  la  ventilation,  pour  assurer 
un  bon  fonctionnement  du  produit  et  eviter  le  surchauffage.  Ces  ouvertures  ne  doivent  jamais 
etre  obstruees  ni  recouvertes.  Ne  placez  pas  ce  produit  sur  un  lit,  un  sofa,  un  tapis  ou  toute 
autre  surface  similaire  qui  pourrait  obstruer  ces  ouvertures.  Ce  produit  ne  devrait  jamais  etre 
place  sur  un  radiateur  ou  un  systeme  de  chauffage.  Ce  produit  ne  devrait  jamais  etre  place 
dans  une  installation  encastree  telle  qu'une  bibliotheque  murale,  a  moins  qu'une  ventilation 
appropriee  soit  pourvue. 

8.  Ce  produit  devrait  etre  branche  uniquement  sur  le  type  de  source  de  courant  electrique  indique 
sur  l'etiquette.  Si  vous  n'etes  pas  sur  du  type  de  votre  installation  electrique,  consultez  votre 
compagnie  d'electricite. 

9.  Ce  produit  est  equipe  dune  fiche  polarisee  pour  courant  alternatif  (une  fiche  ayant  un  pole 
plus  large  que  l'autre).  Cette  fiche  s'enfoncera  dans  la  prise  de  courant  dans  un  seul  sens 
seulement.  II  s'agit  d'une  mesure  de  securite.  Si  vous  ne  pouvez  pas  inserer  la  fiche  dans  la 
prise,  essayez  de  l'inserer  dans  l'autre  sens.  Si  la  fiche  ne  s'enfonce  toujours  pas,  demandez 
a  un  electricien  de  remplacer  votre  prise  desuette.  N'eliminez  pas  l'aspect  securitaire  de  la  fiche 
polarisee. 

10.  Ne  posez  rien  sur  le  cordon  electrique.  Ne  placez  pas  ce  produit  dans  un  endroit  ou  des  personnes 
pourraient  marcher  sur  le  cordon. 

31.  Suivez  toutes  les  instructions  et  tous  les  conseils  inscrits  sur  le  produit. 

12.  Ne  surchargez  pas  les  prises  murales  et  les  rallonges  afin  d  eviter  les  risques  d'incendie  ou  de 
choc  electrique. 

13.  N'introduisez  aucun  objet  a  travers  les  fentes  du  boitier.  Vous  pourriez  toucher  des  zones  de 
haut  voltage  dangereux  ou  court-circuiter  certaines  pieces  ce  qui  pourrait  provoquer  un  incendie 
ou  un  choc  electrique.  Ne  renversez  jamais  du  liquide  sur  le  produit. 

14.  N'essayez  jamais  d'entretenir  ou  de  reparer  le  produit  vous-meme.  En  effet,  en  ouvrant  ou 
en  enlevant  le  couvercle,  vous  pourriez  vous  exposer  dangereusement  a  un  haut  voltage  ou 
a  d'autres  dangers.  Adressez-vous  a  des  techniciens  competents  pour  le  service. 

15.  Debranchez  le  produit  de  la  prise  murale,  et  adressez-vous  a  des  techniciens  dans  les  cas  suivants: 

a.  Si  le  cordon  electrique  est  endommage  ou  use. 

b.  Si  du  liquide  a  ete  renverse  sur  le  produit. 

c.  Si  le  produit  a  ete  expose  a  la  pluie  ou  a  l'eau. 

d.  Si  le  produit  ne  fonctionne  pas  normalement  apres  avoir  suivi  toutes  les  instructions.  Reglez 
seulement  les  commandes  mentionnees  dans  les  instructions;  tout  ajustement  inapproprie 
des  autres  commandes  pourrait  serieusement  endommager  le  produit.  Pour  le  remettre  en 
etat,  vous  devrez  peut-etre  faire  appel  a  un  technicien  competent,  ce  qui  pourrait  s'averer 
un  travail  long  et  couteux. 

e.  Si  le  produit  est  tombe  ou  le  boitier  a  ete  endommage. 

f.  Si  vous  observez  un  changement  net  du  fonctionnement  —  ce  qui  indique  que  l'appareil 
a  besoin  de  service. 

16.  Si  vous  avez  besoin  de  pieces  de  rechange,  assurez-vous  que  le  technicien  a  utilise  les  pieces 
de  rechange  specifiees  par  le  manufacturier  et  ayant  les  memes  caracteristiques  que  les  pieces 
originales.  Toute  substitution  hon  recommandee  peut  causer  des  risques  d'incendie,  de  choc 
electrique  ou  d'autres  dangers. 

17  Lorsque  ce  produit  a  ete  nettoye  ou  repare,  demandez  au  technicien  d'effectuer  les  verifica¬ 
tions  de  securite  normales,  afin  de  vous  assurer  que  le  produit  est  en  bon  etat  et  fonctionnera 
sans  danger. 
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